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fr:   Veuillez lire attentivement cette notice et la conserver pour pouvoir la consulter ultérieurement. Il est 
recommandé que les professionnels de la vue lisent ces informations avec leurs patients.
Lubri�e, nettoie, élimine les protéines, désinfecte, rince, conserve toutes les lentilles souples, y compris les 
lentilles en silicone hydrogel
Instructions :
Pour nettoyer, éliminer les protéines, désinfecter et conserver les lentilles, suivez ces étapes simples :
ÉTAPE 1: déposez au moins 3 gouttes de solution multifonctions ReNu® Advanced sur chaque côté de la surface 
de la lentille et massez doucement pendant 20 secondes.  
ÉTAPE 2: rincez soigneusement chaque côté de la lentille pendant 5 secondes avec la solution multifonctions 
ReNu® Advanced. 
ÉTAPE 3: placez les lentilles de contact nettoyées dans l’étui à lentilles avec de la solution multifonctions ReNu® 
Advanced fraîche. Laissez tremper pendant au moins 4 heures. N’oubliez-pas de toujours utiliser une solution 
fraîche.
Vos lentilles sont maintenant prêtes à être portées. Si des dépôts restent sur les lentilles de contact, rincez-les 
avec la solution multifonctions ReNu® Advanced avant de les mettre en place.
Suivez toujours les instructions de votre spécialiste. En fonction de la composition de vos larmes et de vos 
habitudes de port des lentilles, votre spécialiste pourra recommander des produits ou des procédures 
supplémentaires. Si vous ne devez pas porter immédiatement vos lentilles, placez-les dans un étui à lentilles 
fermé.
Les lentilles peuvent être conservées dans l’étui fermé jusqu’à leur utilisation, pendant 30 jours maximum. Si vous 
conservez vos lentilles plus longtemps dans l’étui, elles doivent être nettoyées et désinfectées avec de la solution 
multifonctions ReNu® Advanced fraîche.
Composition:
Solution stérile, isotonique contenant de la poloxamine, du poloxamer 181, de la diglycine, du citrate de sodium, 
de l’acide borique, du borate de sodium, de l’édétate disodique et du chlorure de sodium et conservée avec un 
système de triple désinfectant (polyaminopropyl biguanide 0,00005%, polyquaternium 0,00015% et alexidine 
0,0002%).
Actions: 
Lorsqu'elle est utilisée quotidiennement, la solution multifonctions ReNu® Advanced dissout les protéines, 
nettoie, décolle et élimine débris et dépôts provenant des larmes qui s’accumulent sur les lentilles de contact 
souples. La solution multifonctions ReNu® Advanced aide à prévenir la formation de dépôts irritants à la surface 
des lentilles. Elle élimine les micro-organismes nocifs sur la lentille. La solution multifonctions ReNu® Advanced 
peut également être utilisée pour rincer les lentilles.
Avantages de la solution multifonctions ReNu® Advanced:
La solution multifonctions ReNu® Advanced est dotée d’un système unique de triple désinfection. La solution 
multifonctions ReNu® Advanced réhydrate les lentilles. 
Indications (Utilisations):
La solution multifonctions ReNu® Advanced est indiquée pour une utilisation quotidienne : le nettoyage, 
l’élimination des dépôts de protéines, le rinçage, la désinfection chimique (non par la chaleur), la conservation et 
le stockage des lentilles de contact souples (hydrophiles), notamment les lentilles de contact en silicone 
hydrogel, comme recommandé par votre spécialiste. 
Contre-indications (motifs de non-utilisation) :  
Il n’y a pas de contre-indications connues pour la solution multifonctions ReNu® Advanced. Toutefois, ne 
l’utilisez pas si vous êtes allergique à l’un des ingrédients de ce produit.
MISE EN GARDE : LES PROBLÈMES AVEC LES LENTILLES DE CONTACT ET LES PRODUITS D’ENTRETIEN DES 
LENTILLES DE CONTACT PEUVENT PROVOQUER UNE INFECTION ET/OU UN ULCÈRE DE LA CORNÉE ET 
ENTRAÎNER UNE PERTE DE LA VISION. Il est indispensable que vous suiviez les recommandations de votre 
professionnel de la vue et toutes les indications �gurant sur l’étiquette et la notice pour une utilisation correcte 
des lentilles et de leurs produits d’entretien, y compris l’étui à lentilles.
Les problèmes oculaires, notamment les ulcères de la cornée, peuvent se développer rapidement et conduire à 
une perte de la vision. Les lentilles journalières ne sont pas indiquées pour être portées jusqu’au lendemain et ne 
doivent pas être portées pendant le sommeil. Des études cliniques ont montré que le risque de réactions 
indésirables graves est augmenté lorsque ces lentilles sont portées jusqu’au lendemain. Les lentilles à port 
prolongé doivent être retirées régulièrement pour être nettoyées et désinfectées ou jetées et remplacées selon le 
programme prescrit par votre spécialiste. 
Des études cliniques ont montré une augmentation de l’incidence des réactions indésirables graves chez les 
utilisateurs de lentilles de contact à port prolongé par rapport aux utilisateurs de lentilles de contact journalières. 
Des études ont également montré que le risque de réactions indésirables graves augmente avec la durée de port 
des lentilles à port prolongé avant d’être retirées pour le nettoyage et la désinfection ou pour l’élimination et le 
remplacement. Des études ont également montré que les fumeurs ont une incidence plus élevée de réactions 
indésirables. Si vous présentez une gêne oculaire, un larmoiement excessif, des modi�cations visuelles, une 
rougeur de l'œil, retirez immédiatement vos lentilles et consultez rapidement votre spécialiste. Il est 
recommandé aux porteurs de lentilles de contact de voir leur spécialiste deux fois par an, ou plus fréquemment si 
indiqué.
Tremper et stocker vos lentilles:
• Vous devez toujours remplir votre étui à lentilles avec de la solution fraîche chaque fois que vous y déposez 

vos lentilles. Ne jamais ajouter ou réutiliser la solution usagée. Vous devez jeter la solution immédiatement 
après avoir retiré vos lentilles de l’étui à lentilles. Maintenez les paupières supérieures et inférieures ouvertes 
avec vos doigts. Ensuite, en regardant dans un miroir, placez doucement un doigt sur la lentille de contact et 
faites glisser la lentille vers le centre de l'œil.  

• Vous ne devez pas exposer, stocker vos lentilles ou rincer votre étui à lentilles avec de l’eau, qu’elle soit du 
robinet, en bouteille ou distillée ou avec une solution non stérile.

MISE EN GARDE:
• Le fait de ne pas jeter la solution de l’étui à lentilles après chaque utilisation, d’ajouter de la solution ou 

d’utiliser de l’eau pour l’entretien de vos lentilles peut causer une contamination entraînant des lésions 
oculaires et une perte potentielle de la vision.  

• Massez vos lentilles pendant 20 secondes en utilisant au moins 3 gouttes de solution sur chaque côté de la 
surface des lentilles.

Durée de massage et de rinçage :
• Massez vos lentilles pendant 20 secondes en utilisant au moins 3 gouttes de solution sur chaque côté de la 

surface des lentilles.
• Rincez chaque côté de la lentille pendant 5 secondes avec la solution.
MISE EN GARDE :
• Vous devez respecter l’intégralité des durées de massage et de rinçage recommandées dans l'étiquetage du 

produit pour désinfecter correctement vos lentilles et réduire le risque de contamination des lentilles de 
contact. Une durée réduite de massage ou de rinçage peut ne pas nettoyer correctement vos lentilles.

• Ne jamais utiliser d’eau, de solution saline ou de collyre de réhydratation pour désinfecter vos lentilles. Ces 
solutions ne désinfecteront pas vos lentilles. Ne pas utiliser le désinfectant recommandé peut provoquer une 
infection grave, une perte de vision ou une cécité.

Entretien de l’étui à lentilles:
• Avant la première utilisation, rincez soigneusement l’étui à lentilles et les couvercles avec une solution 

désinfectante pour lentilles de contact.
• Nettoyez, rincez et séchez votre étui à lentilles à l’air libre chaque fois que vous retirez vos lentilles. Pour 

permettre l’écoulement de l’excès de solution vous pouvez retourner votre étui à lentilles pendant le séchage 
à l’air libre.

• Remplacez souvent votre étui à lentilles, au minimum tous les trois mois. 
MISE EN GARDE:
• Ne conservez pas vos lentilles ou ne rincez pas votre étui à lentilles avec de l’eau ou avec une quelconque 

solution non stérile. Utilisez uniquement de la solution multifonctions fraîche de manière à ne pas contaminer 
vos lentilles ou votre étui à lentilles. L’utilisation d'une solution non stérile peut provoquer une infection 
grave, une perte de vision ou une cécité.

Activités aquatiques:
• N’exposez pas vos lentilles de contact à l’eau pendant que vous les portez.
• Demandez à votre spécialiste des recommandations sur le port de vos lentilles pendant les activités 

aquatiques.
Date de péremption:
• Jetez toute solution restante 90 jours après l’ouverture du �acon.
MISE EN GARDE:
• L’utilisation de votre solution multifonctions au-delà de la date de péremption pourrait provoquer une 

contamination de la solution et peut entraîner une infection grave, une perte de la vision ou une cécité.

Informations importantes relatives à la sécurité :
• Respectez toujours les instructions d’utilisation du produit. Le non-respect des instructions d’utilisation peut 

entraîner une perte de vision.
• Consultez régulièrement votre spécialiste. 
• Lavez-vous et séchez-vous les mains avant de manipuler les lentilles. 
• N’utilisez pas d’eau du robinet, en bouteille ou de salive avec les lentilles ou l’étui à lentilles. 
• Ne pas utiliser si le sceau d’inviolabilité du �acon est détérioré ou manquant. 
• Utilisez uniquement de la solution fraîche pour nettoyer et désinfecter les lentilles de contact. 
• Jetez systématiquement toute solution restante dans votre étui à lentilles après chaque cycle de désinfection. 
• Une solution saline ou des gouttes de réhydratation ne désinfecteront pas vos lentilles. 
• Remplacez toujours vos solutions, lentilles et étuis à lentilles comme indiqué. 
• Pour prévenir une contamination, évitez tout contact de la pointe du �acon avec une surface. Replacez le 

capuchon après utilisation. 
• Non prévu pour la désinfection par la chaleur (thermique).
Précautions d’emploi:
• Jetez toujours la solution de l’étui à lentilles après chaque utilisation.
• Gardez le �acon hermétiquement fermé lorsqu’il n’est pas utilisé. 
• Conservez la solution à température ambiante. Ne pas congeler. 
• À utiliser avant la date de péremption �gurant sur le carton et le �acon. 
• Jetez toute solution restante 90 jours après l’ouverture du �acon. 
• Tenir hors de portée des enfants.
Réactions indésirables (problèmes et conduite à tenir) : Les problèmes suivants peuvent survenir : 
picotements oculaires, brûlures ou démangeaisons (irritations), le confort est moindre que lorsque la lentille a été 
placée pour la première fois sur les yeux, sensation de présence dans l'œil (corps étranger, zone éra�ée), 
humidi�cation excessive de l'œil (larmoiement), sécrétions oculaires inhabituelles, œil rouge, acuité visuelle 
réduite (faible acuité visuelle), vision trouble, arcs-en-ciel ou halos autour des objets, sensibilité à la lumière 
(photophobie), ou sécheresse oculaire. Si vous remarquez un des e�ets ci-dessus :
Retirez immédiatement vos lentilles.
• Si la gêne ou le problème disparaît, examinez attentivement la lentille.
• Si la lentille présente un défaut quelconque, ne la remettez pas sur votre œil. Placez la lentille dans l’étui à 

lentilles et consultez votre spécialiste. 
• Si une poussière, un cil ou un autre corps étranger est présent sur la lentille, ou si le problème cesse et que la 

lentille ne semble pas endommagée, nettoyez, rincez et désinfectez soigneusement la lentille, puis 
remettez-la en place.

Si le problème persiste, retirez immédiatement la lentille et consultez votre spécialiste.
Si l’un des symptômes ci-dessus apparaît, ce peut être le signe d’une a�ection sérieuse telle qu'une infection, un 
ulcère cornéen, une néovascularisation ou une iritis. Recherchez immédiatement une identi�cation du problème 
par un professionnel et un traitement rapide pour éviter des lésions oculaires graves.
Lorsque vous consultez votre spécialiste pour l’évaluation d’une infection potentielle de l'œil, apportez vos 
lentilles, vos solutions et votre étui à lentilles à votre rendez-vous pour permettre une éventuelle mise en culture 
et mieux établir l’identité des éventuels micro-organismes.
Bonne hygiène d’entretien des lentilles :
• Lavez-vous et rincez-vous toujours les mains avant de manipuler vos lentilles. 
• Nettoyez, rincez et désinfectez vos lentilles chaque fois que vous les retirez. 
• Manipulez toujours la même lentille en premier, la droite ou la gauche, pour éviter les confusions. 
• Après l’utilisation, videz et rincez toujours l’étui à lentilles avec la solution multifonctions ReNu® Advanced, 

laissez-le sécher à l’air libre. Garder le �acon hermétiquement fermé lorsqu'il n’est pas utilisé.
Conditionnements: la solution multifonctions ReNu® Advanced est commercialisée en �acons en plastique 
stériles. Les �acons et les cartons portent un numéro de lot et une date de péremption.
®/™ sont des marques déposées de Bausch & Lomb Incorporated ou de ses filiales. 
2020 ©Bausch & Lomb Inc.
Date de peremption: 2020-07

nl:   Lees deze bijsluiter zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik. Het wordt aanbevolen 
dat alle contactlensspecialisten deze informatie doornemen met hun patiënten. 
Verzorgen, reinigen, verwijderen van proteïne, desinfecteren, afspoelen, bewaren van alle zachte contactlenzen 
inclusief silicone hydrogel lenzen
Gebruiksaanwijzing:
Volg deze eenvoudige stappen om uw lenzen te verzorgen, reinigen, proteïne te verwijderen en te desinfecteren:
STAP 1: Breng minstens 3 druppels ReNu® Advanced multi-purpose solution aan op elke kant van de lens en wrijf 
de lens gedurende 20 seconden voorzichtig schoon.
STAP 2: Spoel elke kant van de lens grondig gedurende 5 seconden af met ReNu® Advanced multi-purpose solution. 
STAP 3: Plaats de gereinigde contactlens in de lenshouder en vul deze met verse ReNu® Advanced multi-purpose 
solution. Laat de lenzen tenminste 4 uur in de vloeistof staan. Zorg dat u altijd verse lensvloeistof gebruikt.
Uw contactlenzen zijn nu klaar voor gebruik. Als er nog vuil op de contactlenzen zit, spoel ze dan af met ReNu® 
Advanced multi-purpose solution voordat u de lenzen inzet.
Volg altijd het advies van uw contactlensspecialist. Op basis van de samenstelling van uw traanvocht en 
draagschema, kan uw contactlensspecialist aanvullende producten of procedures aanbevelen. Als u uw 
contactlenzen niet onmiddellijk inbrengt, bewaar ze dan in een afgesloten lenshouder.
U kunt uw lenzen maximaal 30 dagen in een afgesloten lenshouder bewaren. Indien u uw lenzen voor langere 
tijd wilt bewaren, moet u ze voor gebruik opnieuw reinigen en desinfecteren met verse ReNu® Advanced 
multi-purpose solution.
Inhoud:
Een steriele, isotone vloeistof die poloxamine, poloxamer 181, diglycine, natriumcitraat, boorzuur, natriumboraat, 
dinatriumedetaat en natriumchloride bevat;  geconserveerd met een drievoudig desinfectiesysteem 
(polyaminopropyl biguanide 0,00005%, polyquaternium 0,00015% en alexidine 0,0002%).
Werking:
Dagelijks gebruik van ReNu® Advanced multi-purpose solution reinigt en verwijdert ophopingen van vet, 
proteïne en andere aanslag en vuil van zachte contactlenzen. ReNu® Advanced multi-purpose solution helpt de 
vorming van irriterende aanslag op het lensoppervlak te voorkomen. Het doodt schadelijke micro-organismen 
op de lens. ReNu® Advanced multi-purpose solution kan ook worden gebruikt om lenzen af te spoelen.
Voordelen van ReNu® Advanced multi-purpose solution:
ReNu® Advanced multi-purpose solution bevat een uniek drievoudig desinfectiesysteem. ReNu® Advanced 
multi-purpose solution bevochtigt lenzen opnieuw.
Indicaties (voor gebruik):
ReNu® Advanced multi-purpose solution is geïndiceerd voor dagelijkse verzorging, reiniging, het verwijderen 
van proteïne aanslag, afspoelen, chemische (niet thermische) desinfectie en het bewaren van zachte (hydro�ele) 
contactlenzen, inclusief silicone hydrogel contactlenzen, zoals aanbevolen door uw contactlensspecialist. 
Contra-indicaties (redenen om niet te gebruiken):
Er zijn geen gekende contra-indicaties voor het gebruik van ReNu® Advanced multi-purpose solution. Wanneer 
u overgevoelig bent voor één van de bestanddelen in het product, dit product niet gebruiken. 
WAARSCHUWING: PROBLEMEN MET CONTACTLENZEN EN LENSVERZORGINGSPRODUCTEN KUNNEN 
LEIDEN TOT OOGINFECTIES VAN EN/OF BESCHADIGING VAN HET HOORNVLIES EN ZELFS TOT HET 
VERLIES VAN HET GEZICHTSVERMOGEN. Het is essentieel dat u de instructies over de verzorging van uw 
contactlenzen en contactlensproducten, inclusief lenshouder, door uw contactlensspecialist en op de bijsluiters 
en verpakkingen nauwkeurig opvolgt. 
Oogaandoeningen, inclusief hoornvliesontsteking, kunnen zich snel ontwikkelen en kunnen tot verlies van het 
gezichtsvermogen leiden. Lenzen die zijn ontwikkeld om overdag te dragen, mogen niet worden ingehouden tijdens 
het slapen. Klinisch onderzoek heeft aangetoond dat de kans op negatieve bijwerkingen toeneemt wanneer deze 
lenzen ‘s nachts worden ingehouden. Lenzen die geschikt zijn om dag en nacht te dragen, moeten regelmatig worden 
uitgenomen om te reinigen en te desinfecteren, of om te worden vervangen volgens het vervangingsschema zoals 
voorgeschreven door uw contactlensspecialist. Klinisch onderzoek heeft aangetoond dat negatieve bijwerkingen 
vaker voorkomen bij dragers van lenzen die dag en nacht (tijdens het slapen) worden ingehouden ten opzichte van 
dragers van lenzen die alleen overdag worden gedragen. Onderzoek heeft tevens aangetoond dat de kans op 
negatieve bijwerkingen toeneemt naarmate lenzen, geschikt om dag en nacht te dragen, langer worden 
doorgedragen en dus minder vaak worden gereinigd en gedesinfecteerd dan wel vervangen. Bovendien blijkt uit 
onderzoek dat rokers vaker last hebben van negatieve bijwerkingen. Indien  irritatie of overmatig tranen optreedt, of 
indien uw gezichtsvermogen verslechtert, of indien u roodheid van het oog ervaart, verwijder dan onmiddellijk uw 
lenzen en neem onmiddellijk contact op met uw contactlensspecialist. Dragers van contactlenzen wordt aangeraden 
om minimaal twee keer per jaar of vaker (indien voorgeschreven) hun contactlensspecialist te bezoeken. 
Spoelen en bewaren van uw lenzen:
• Iedere keer dat u uw lenzen in de lenshouder bewaart, moet u deze vullen met verse contactlensvloeistof; vul 

nooit de vloeistof bij of hergebruik de oude vloeistof nooit. U moet de oude vloeistof direct weggooien nadat 
u uw lenzen uit de lenshouder heeft gehaald.

• U mag uw lenzen nooit behandelen met water of bewaren in een lenshouder die is omgespoeld met water, zij 
het kraanwater, �essenwater of gedistilleerd water of een andere niet-steriele vloeistof.

WAARSCHUWING:
• Indien u nalaat de vloeistof na ieder gebruik uit de lenshouder weg te gooien, contactlensvloeistof bijvult of 

water gebruikt bij de verzorging van uw lenzen, kan dit leiden tot contaminatie, wat kan leiden tot 
ooginfecties en mogelijk verlies van het gezichtsvermogen.

Tijdsduur om uw lenzen schoon te wrijven en af te spoelen:
• Breng minstens 3 druppels oplossing aan op elke kant van de lens en wrijf uw lenzen gedurende 20 seconden 

voorzichtig schoon.
• Spoel vervolgens elke kant van de lens gedurende 5 seconden met de oplossing af.
WAARSCHUWING:
• U dient de op de bijsluiter en verpakking aanbevolen duur om uw lenzen schoon te wrijven en af te spoelen 

nauwkeurig op te volgen om uw lenzen adequaat te desinfecteren, en het risico op contaminatie van uw 
contactlenzen te verminderen. Als u uw lenzen niet voldoende lang schoon wrijft en afspoelt, worden uw 
lenzen onvoldoende gereinigd.

• Gebruik nooit water, zoutoplossingen, of bevochtigende oogdruppels om uw lenzen te desinfecteren. Deze 
oplossingen zullen uw lenzen niet desinfecteren. Het niet gebruiken van het aanbevolen desinfectiemiddel 
kan leiden tot ernstige infecties, verlies van het gezichtsvermogen of blindheid.

Onderhoud van de lenshouder:
• Spoel voor het eerste gebruik de lenshouder en doppen grondig met een contactlensdesinfectie oplossing.
• Reinig, spoel en laat uw lenshouder altijd aan de lucht drogen wanneer u uw lenzen uit de houder haalt. Laat 

de lenshouder ondersteboven aan de lucht drogen, zodat de overtollige vloeistof weg kan lopen.
• Vervang regelmatig uw lenshouder, minstens elke drie maanden.
WAARSCHUWING:
• Bewaar uw lenzen niet in water of een niet-steriele oplossing, en spoel uw lenshouder niet af met water of 

een niet-steriele oplossing. Gebruik alleen verse multi-purpose solution, zodat u uw lenzen of lenshouder niet 
contamineert. Het gebruik van een niet-steriele oplossing kan leiden tot ernstige infecties, verlies van het 
gezichtsvermogen of blindheid.

Wateractiviteiten:
• Stel uw contactlenzen niet bloot aan water terwijl u ze draagt.
• Vraag u contactlensspecialist om aanbevelingen over het dragen van uw contactlenzen tijdens activiteiten 

waarbij water betrokken is.
Houdbaarheidsdatum:
• Gooi 90 dagen na opening de resterende contactlensvloeistof in de �es weg.
WAARSCHUWING:
• Het gebruik van de multi-purpose solution na de houdbaarheidsdatum kan de contactlensvloeistof 

contamineren, en leiden tot ernstige infecties, verlies van het gezichtsvermogen of blindheid.
Belangrijke veiligheidsvoorschriften:
• Volg altijd de gebruiksaanwijzing bij het product op. Indien u de gebruiksaanwijzing van het product niet volgt, 

kan dit leiden tot verlies van het gezichtsvermogen.
• Bezoek regelmatig uw contactlensspecialist.
• Was en droog altijd eerst uw handen voordat u uw lenzen aanraakt.
• Gebruik geen kraanwater, �essenwater of speeksel om lenzen of de lenshouder mee te reinigen.
• Niet gebruiken indien de verzegeling van de �es is verbroken of ontbreekt.
• Gebruik alleen verse contactlensvloeistof om contactlenzen te reinigen en te desinfecteren.
• Gooi na iedere desinfectiecyclus de resterende contactlensvloeistof in de lenshouder weg.
• Zoutoplossingen of bevochtigende oogdruppels desinfecteren uw lenzen niet.
• Volg altijd het vervangingsschema van contactlensvloeistof, contactlenzen en lenshouder zoals geadviseerd.
• Zorg om infecties te voorkomen dat de bovenkant van de lenshouder nergens mee in contact komt. Plaats na 

gebruik de dop direct terug.
• Niet gebruiken voor de thermische desinfectiemethode.
Voorzorgsmaatregelen:
• Gooi na ieder gebruik de contactlensvloeistof in de lenshouder weg.
• Sluit de �es goed af wanneer deze niet in gebruik is.
• Bewaren op kamertemperatuur. Niet bevriezen. 
• Houd u aan de houdbaarheidsdatum zoals vermeld op de verpakking en de �es.
• Gooi 90 dagen na opening de resterende contactlensvloeistof in de �es weg.
• Buiten bereik van kinderen houden.
Negatieve bijwerkingen (problemen, en wat te doen): De volgende problemen kunnen zich voordoen: 
prikkende ogen, branderig of jeukend gevoel (irritatie), ongemak na het inzetten van de lens, het gevoel of er 
zich iets in het oog bevindt (een vreemd voorwerp of een beschadiging), overmatig tranende ogen, ongewone 
oogafscheiding, roodheid in de ogen, minder scherp zien (slechte gezichtsscherpte), wazig zien, kleuren of halo’s 
rondom voorwerpen zien, gevoeligheid voor licht (fotofobie), of droge ogen. Wanneer u één van de 
bovenstaande symptomen ervaart:
Onmiddellijk uw lenzen uitdoen.
• Wanneer het ongemak of probleem daarmee overgaat, bekijk de lens dan zorgvuldig. 
• Als de lens is beschadigd, gebruik deze dan niet meer. Plaats de lens in de lenshouder en neem contact up 

met uw contactlensspecialist.
• Als de lens vies is, of er een wimper of iets anders aan zit, of wanneer het probleem overgaat en de lens 

onbeschadigd lijkt, reinig en desinfecteer de lens en plaats deze terug in het oog. 
Wanneer het probleem aanhoudt, doe onmiddellijk de lens uit en raadpleeg uw contactlensspecialist.
Wanneer zich één van de bovenstaande symptomen voordoet, kan er sprake zijn van een ernstige aandoening, 
waaronder een infectie, hoornvliesontsteking, neovascularisatie (vaatingroei) of iritis (ontsteking). Raadpleeg 
onmiddellijk een deskundige om de soort aandoening vast te stellen en te laten behandelen om verdere 
beschadigingen aan het oog te voorkomen.
Wanneer u uw contactlensspecialist bezoekt voor de beoordeling van een mogelijke ooginfectie, neem dan uw 
lenzen, oplossingen, en lenshouder mee naar uw afspraak voor een mogelijke kweek om zo micro-organismen 
beter te kunnen identi�ceren.  
Goede lensverzorging en hygiëne:
• Was en droog altijd eerst uw handen voordat u uw lenzen aanraakt.
• Reinig, spoel en desinfecteer na gebruik altijd uw lenzen.
• Begin altijd met dezelfde lens, links dan wel rechts, om verwarring te voorkomen.
• Gooi uw lenshouder na ieder gebruik leeg en spoel deze vervolgens om met verse ReNu® Advanced 

multi-purpose solution en laat de lenshouder aan de lucht drogen. 
Verkrijgbaarheid: ReNu® Advanced multi-purpose solution is verkrijgbaar in steriele plastic �essen. De �es en 
doos zijn voorzien van een LOT-nummer en een vervaldatum.
®/™ zijn handelsmerken van Bausch & Lomb Incorporated of haar dochterondernemingen. 
2020 ©Bausch & Lomb Inc.
Datum van uitgifte: 2020-07

de:   Bitte lesen Sie diese Packungsbeilage aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für späteres 
nachlesen auf. Allen Kontaktlisenspezialisten wird empfohlen, diese Informationen mit Ihren 
Kunden/Patienten zu besprechen. 
P�ege, Reinigung, Proteinentfernung, Desinfektion, Abspülung und Aufbewahrung aller weichen Kontaktlinsen, 
einschließlich Silikon-Hydrogel-Kontaktlinsen
Anleitung:
Befolgen Sie zur P�ege, Reinigung, Proteinentfernung und Desinfektion Ihrer Kontaktlinsen folgende einfache 
Schritte:
SCHRITT 1: Geben Sie mindestens 3 Tropfen ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution auf beide Seiten der 
Kontaktlinsenober�äche und reiben Sie diese 20 Sekunden lang sanft ab. 
SCHRITT 2: Spülen Sie beide Seiten der Kontaktlinse 5 Sekunden lang gründlich mit der ReNu® Advanced 
Multi-Purpose Solution ab.  
SCHRITT 3: Legen Sie die sauberen Kontaktlinsen in den Kontaktlinsenbehälter und füllen Sie diesen mit frischer 
ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution auf. Lassen Sie die Lösung mindestens 4 Stunden einwirken. 
Verwenden Sie immer frische Kontaktlinsenlösung.
Ihre Kontaktlinsen sind jetzt tragfertig. Spülen Sie mögliche verbleibende Rückstände vor dem Tragen mit ReNu® 
Advanced Multi-Purpose Solution ab.
Befolgen sie zu jeder Zeit die Anweisungen Ihres Kontaktlinsenspezialisten. Abhängig von Ihrer individuellen 
Tränen�lmzusammensetzung sowie der Tragedauer und Traghäu�gkeit Ihrer Kontaktlinsen emp�ehlt Ihnen Ihr 
Kontaktlinsenspezialist möglicherweise weitere Produkte oder Verfahren. Bewahren Sie die Kontaktlinsen in 
einem geschlossenen Kontaktlinsenbehälter auf, sollten Sie diese nicht sofort tragen. 
Die Kontaktlinsen können bis zum nächsten Tragen maximal 30 Tage aufbewahrt werden. Wenn Sie Ihre 
Kontaktlinsen länger lagern, müssen sie vor dem Tragen mit frischer ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution 
gereinigt und desin�ziert werden.
Inhalt:
Sterile, isotonische Lösung, die Poloxamin, Poloxamer 181, Diglycin, Natriumcitrat, Borsäure, Natriumborat, 
Dinatriumedetat und Natriumchlorid enthält und mit einem Dreifach-Desinfektionssystem 
(Polyaminopropylbiguanid 0,00005 %, Polyquaternium 0,00015 % und Alexidin 0,0002 %) konserviert ist.
Wirkungsweise:
Bei täglicher Verwendung löst ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution Proteine auf und reinigt, lockert und 
entfernt Rückstände aus dem Tränen�lm und Ablagerungen von weichen Kontaktlinsen. ReNu® Advanced 
Multi-Purpose Solution trägt dazu bei, der Bildung von irritierenden Ablagerungen auf der Linsenober�äche 
vorzubeugen. Sie tötet schädliche Mikroorganismen auf der Kontaktlinse ab. ReNu® Advanced Multi-Purpose 
Solution kann auch zum Spülen von Kontaktlinsen verwendet werden.
Vorteile von ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution:
ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution hat ein einzigartiges Dreifach-Desinfektionssystem. ReNu® Advanced 
Multi-Purpose Solution rehydriert Kontaktlinsen. 
Indikationen (Anwendung):
ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution ist für die tägliche P�ege, Reinigung, Entfernung von 
Proteinablagerungen, Spülung, Desinfektion (chemisch, nicht durch Hitze) und Aufbewahrung von weichen 
(hydrophilen) Kontaktlinsen, einschließlich Silikon-Hydrogel-Kontaktlinsen, gemäß der Empfehlung Ihres 
Kontaktlinsenspezialisten vorgesehen.
Kontraindikationen (Gründe die gegen die Anwendung sprechen):  
Es gibt keine bekannten Kontraindikationen für die Verwendung von ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution. 

Bei Allergie gegen einen der Bestandteile darf dieses Produkt nicht verwendet werden.
WARNHINWEISE: PROBLEME MIT KONTAKTLINSEN UND KONTAKTLINSEN PFLEGEMITTELN  KÖNNEN ZU 
HORNHAUTINFEKTIONEN UND/ODER -GESCHWÜREN UND ZUM SEHVERLUST FÜHREN. Es ist wichtig, dass 
Sie die Anweisungen Ihres Kontaktlinsenspezialisten und alle Informationen in der Gebrauchsanweisung zur 
richtigen Verwendung von Kontaktlinsen und Kontaktlinsenp�egemitteln inkl. Kontaktlinsenbehälter befolgen.
Augenprobleme, einschließlich Hornhautgeschwüre, können sich schnell entwickeln und zum Verlust des 
Sehvermögens führen. Kontaktlinsen zum Tagestragen sind nicht für das Tragen über Nacht vorgesehen und 
sollten daher nicht während des Schlafens getragen werden. Klinische Studien haben gezeigt, dass das Risiko 
schwerwiegender Nebenwirkungen erhöht ist, wenn Kontaktlinsen zum Tagestragen über Nacht getragen 
werden.
Kontaktlinsen, die für das Dauertragen geeignet sind, sollten regelmäßig herausgenommen, gereinigt und 
desin�ziert oder entsorgt und ersetzt werden. Den Zeitplan hierfür bestimmt Ihr Kontaktlinsenspezialist. Wie 
klinische Studien gezeigt haben, ist die Wahrscheinlichkeit von schwerwiegenden Nebenwirkungen bei Trägern 
von Kontaktlinsen zum Dauertragen, höher als bei Trägern von Kontaktlinsen, die lediglich für das tägliche 
Tragen bestimmt sind. Außerdem haben Studien gezeigt, dass das Risiko schwerwiegender Nebenwirkungen 
steigt, je länger die Kontaktlinsen für das Dauertragen getragen werden, bis sie zum Reinigen und Desin�zieren 
oder Entsorgen und Ersetzen herausgenommen werden. Zudem hat sich in Studien gezeigt, dass 
Nebenwirkungen bei Rauchern häu�ger auftreten. Kommt es bei Ihnen zu Augenbeschwerden, übermäßigem 
Tränen�uss, Sehveränderungen oder Rötung der Augen, nehmen Sie die Kontaktlinsen sofort heraus und 
wenden Sie sich unverzüglich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. Es wird empfohlen, dass Kontaktlinsenträger 
zweimal pro Jahr oder, falls angewiesen, auch häu�ger ihren Kontaktlinsenspezialisten aufsuchen.
Desinfektion und Aufbewahrung Ihrer Kontaktlinsen: 
• Befüllen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter jedes Mal mit frischer Lösung, bevor Sie Ihre Kontaktlinsen einlagern. 

Füllen Sie Lösung nie nur hinzu und verwenden Sie sie nicht erneut. Entsorgen Sie die Lösung umgehend, 
nachdem Sie Ihre Kontaktlinsen aus dem Behälter genommen haben. 

• Setzen Sie Ihre Kontaktlinsen weder Wasser jeglicher Art, wie zum Beispiel Leitungswasser, Flaschenwasser 
oder destilliertem Wasser, noch irgendeiner unsterilen Lösung aus, bewahren Sie sie nicht darin auf oder 
spülen sie damit ab.

WARNHINWEIS:
• Die Nichtentsorgung der Lösung aus dem Kontaktlinsenbehälter nach jedem Gebrauch, das Au�üllen der 

Lösung oder die Verwendung von Wasser zur P�ege Ihrer Kontaktlinsen kann zur Verunreinigung führen, die 
eine Augenschädigung und einen möglichen Verlust des Sehvermögens zur Folge haben kann. 

Abreibe- und Abspüldauer:
• Reiben Sie Ihre Kontaktlinsen mindestens 20 Sekunden lang mit mindestens 3 Tropfen der Lösung auf beiden 

Seiten der Kontaktlinsenober�äche ab.
• Spülen Sie beide Seiten der Kontaktlinse 5 Sekunden lang mit der Lösung ab.
WARNHINWEIS:
• Halten Sie sich genau an die in der Produktinformation empfohlene Dauer des Abreibens und Abspülens der 

Kontaktlinsen, um sie ausreichend zu desin�zieren und das Risiko einer Verunreinigung der Kontaktlinsen zu 
reduzieren. Bei zu kurzer Dauer des Abreibens oder Abpülens werden Ihre Kontaktlinsen möglicherweise 
nicht ausreichend gereinigt.

• Verwenden Sie zum Desin�zieren Ihrer Kontaktlinsen niemals Wasser, Kochsalzlösung oder 
Nachbenetzungstropfen. Diese Lösungen desin�zieren Ihre Kontaktlinsen nicht. Der Verzicht auf die 
Verwendung der empfohlenen Desinfektionslösung kann zu schweren Infektionen, Sehverlust oder 
Erblindung führen.

P�ege des Kontaktlinsenbehälters:
• Spülen Sie den Kontaktlinsenbehälter und die Deckel vor der ersten Verwendung gründlich mit 

Desinfektionslösung für Kontaktlinsen.
• Reinigen, spülen und lassen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter jedes Mal an der Luft trocknen, nachdem Sie Ihre 

Kontaktlinsen entnommen haben. Damit überschüssige Lösung ablaufen kann, können Sie den 
Kontaktlinsenbehälter umdrehen, während er an der Luft trocknet.

• Tauschen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter mindestens alle drei Monate aus. 
WARNHINWEIS:
• Verwenden Sie zum Aufbewahren der Kontaktlinsen und zum Spülen des Kontaktlinsenbehälters keinesfalls 

Wasser oder eine andere unsterile Lösung. Verwenden Sie nur frische Multi-Purpose Solution, um Ihre 
Kontaktlinsen und den Behälter nicht zu verunreinigen. Die Verwendung einer unsterilen Lösung kann zu 
schweren Infektionen, Sehverlust oder Erblindung führen.

Aktivitäten im Wasser:
• Lassen Sie Ihre Kontaktlinsen während des Tragens nicht mit Wasser in Kontakt kommen.
• Fragen Sie Ihren Kontaktlinsenspezialisten, was er/sie Ihnen zum Tragen von Kontaktlinsen bei Aktivitäten 

emp�ehlt, bei denen Sie mit Wasser in Berührung kommen.
Entsorgungsdatum:
• Entsorgen Sie jegliche verbleibende Lösung 90 Tage nach Anbruch.
WARNHINWEIS:
• Die Verwendung Ihrer Multi-Purpose Solution über das Entsorgungsdatum hinaus kann zur Kontamination 

der Lösung und in der Folge zu schweren Infektionen, Sehverlust oder Erblindung führen.
Wichtige Sicherheitshinweise:
• Befolgen Sie stets die Gebrauchsanweisung. Die Nichteinhaltung der Gebrauchsinformation kann zum Verlust 

des Sehvermögens führen.
• Suchen Sie regelmäßig Ihren Kontaktlinsenspezialisten auf. 
• Waschen und trocknen Sie stets die Hände, bevor Sie mit Kontaktlinsen umgehen. 
• Verwenden Sie kein Leitungswasser, Flaschenwasser oder Speichel für Kontaktlinsen oder den 

Kontaktlinsenbehälter. 
• Bei gebrochenem oder fehlendem Schutzsiegel an der Flasche nicht verwenden.
• Verwenden Sie nur frische Lösung zur Reinigung und Desinfektion von Kontaktlinsen. 
• Entsorgen Sie die verbliebene Lösung in Ihrem Kontaktlinsenbehälter nach jedem Desinfektionszyklus. 
• Kochsalzlösung oder Nachbenetzungstropfen desin�zieren Ihre Kontaktlinsen nicht. 
• Wechseln Sie Ihre Kontaktlinsen, P�egelösungen und Kontaktlinsenbehälter immer gemäß den Anweisungen. 
• Um eine Verunreinigung zu vermeiden, bringen Sie den Rand des Behälters mit keinerlei Ober�ächen in 

Kontakt. Setzen Sie den Deckel nach Gebrauch wieder auf. 
• Nicht für die Hitzedesinfektion (thermische Desinfektion) geeignet
Vorsichtsmaßnahmen:
• Die Lösung aus dem Kontaktlinsenbehälter nach jedem Gebrauch entsorgen.
• Die Flasche bei Nichtgebrauch fest verschlossen lassen. 
• Die Lösung bei Raumtemperatur lagern. Die Lösung nicht einfrieren. 
• Die Lösung nach Ablauf des auf dem Umkarton und der Flasche angegebenen Verfallsdatums nicht mehr 

verwenden. 
• Verbleibende Lösung 90 Tage nach Anbruch entsorgen. 
• Für Kinder unzugänglich aufbewahren. 
Nebenwirkungen (Probleme und Maßnahmen): Folgende Probleme können auftreten: Stechen, Brennen oder 
Juckreiz (Irritation) in den Augen, weniger Tragekomfort als beim ersten Tragen, Gefühl, als wäre etwas im Auge 
(Fremdkörper, Kratzer), übermäßiger Tränen�uss, ungewöhnlicher Augenaus�uss, Rötung des Auges, 
eingeschränkte Sehschärfe, verschwommenes Sehen, Regenbögen oder Lichthöfe um Objekte herum, 
Lichtemp�ndlichkeit (Photophobie) oder trockene Augen. Falls eines dieser Probleme auftritt:
Nehmen Sie Ihre Kontaktlinsen sofort heraus.
• Wenn die Beschwerden bzw. das Problem aufhört, sehen Sie sich die Kontaktlinse genau an. 
• Wenn die Kontaktlinse in irgendeiner Weise beschädigt ist, setzen Sie sie nicht wieder ein. Legen Sie die 

Kontaktlinse in den Kontaktlinsenbehälter und wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. 
• Be�ndet sich eine Verunreinigung, eine Wimper oder ein anderer Fremdkörper auf der Kontaktlinse oder aber 

das Problem verschwindet und die Linse sieht unbeschädigt aus, reinigen, spülen und desin�zieren Sie die 
Kontaktlinse gründlich und setzen Sie sie wieder ein.

Falls das Problem weiterhin besteht, nehmen Sie die Kontaktlinse sofort wieder heraus und wenden Sie 
sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten.
Wenn eines der oben genannten Symptome auftritt, kann eine schwerwiegende Erkrankung, wie beispielsweise 
eine Infektion, ein Hornhautgeschwür, eine Neovaskularisation oder eine Iritis, vorliegen. Lassen Sie das Problem 
unverzüglich ärztlich abklären und behandeln, um eine ernste Augenschädigung zu vermeiden. 
Wenn Sie Ihren Augenarzt zur Abklärung einer möglichen Augeninfektion aufsuchen, nehmen Sie Ihre 
Kontaktlinsen, die P�egelösungen und den Kontaktlinsenbehälter zum Termin mit, damit eventuell eine Kultur 
angelegt werden kann, um mögliche Erreger zu identi�zieren.
Gute Hygiene bei der Kontaktlinsenp�ege:
• Waschen Sie immer gründlich die Hände und spülen Sie diese ab, bevor Sie Ihre Kontaktlinsen anfassen. 
• Reinigen, spülen und desin�zieren Sie Ihre Kontaktlinsen jedes Mal, wenn Sie sie herausnehmen. 
• Nehmen Sie sich immer dieselbe Kontaktlinse, die rechte oder die linke, als Erstes vor, um die Kontaktlinsen 

nicht zu vertauschen. 
• Leeren und spülen Sie den Kontaktlinsenbehälter nach Gebrauch immer mit frischer ReNu® Advanced 

Multi-Purpose Solution und lassen Sie ihn an der Luft trocknen. Die Flasche bei Nichtgebrauch fest 
verschlossen lassen.

Handelsform: ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution ist in sterilen Kunststo��aschen erhältlich. Die Flaschen 
und Umkartons sind mit einer Chargennummer und einem Verfallsdatum versehen.
®/™ sind Markenzeichen von Bausch & Lomb Incorporated oder dessen angeschlossenen Unternehmen.  
2020 ©Bausch & Lomb Inc.
Ausstellungsdatum: 2020-07
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fr:   Veuillez lire attentivement cette notice et la conserver pour pouvoir la consulter ultérieurement. Il est 
recommandé que les professionnels de la vue lisent ces informations avec leurs patients.
Lubri�e, nettoie, élimine les protéines, désinfecte, rince, conserve toutes les lentilles souples, y compris les 
lentilles en silicone hydrogel
Instructions :
Pour nettoyer, éliminer les protéines, désinfecter et conserver les lentilles, suivez ces étapes simples :
ÉTAPE 1: déposez au moins 3 gouttes de solution multifonctions ReNu® Advanced sur chaque côté de la surface 
de la lentille et massez doucement pendant 20 secondes.  
ÉTAPE 2: rincez soigneusement chaque côté de la lentille pendant 5 secondes avec la solution multifonctions 
ReNu® Advanced. 
ÉTAPE 3: placez les lentilles de contact nettoyées dans l’étui à lentilles avec de la solution multifonctions ReNu® 
Advanced fraîche. Laissez tremper pendant au moins 4 heures. N’oubliez-pas de toujours utiliser une solution 
fraîche.
Vos lentilles sont maintenant prêtes à être portées. Si des dépôts restent sur les lentilles de contact, rincez-les 
avec la solution multifonctions ReNu® Advanced avant de les mettre en place.
Suivez toujours les instructions de votre spécialiste. En fonction de la composition de vos larmes et de vos 
habitudes de port des lentilles, votre spécialiste pourra recommander des produits ou des procédures 
supplémentaires. Si vous ne devez pas porter immédiatement vos lentilles, placez-les dans un étui à lentilles 
fermé.
Les lentilles peuvent être conservées dans l’étui fermé jusqu’à leur utilisation, pendant 30 jours maximum. Si vous 
conservez vos lentilles plus longtemps dans l’étui, elles doivent être nettoyées et désinfectées avec de la solution 
multifonctions ReNu® Advanced fraîche.
Composition:
Solution stérile, isotonique contenant de la poloxamine, du poloxamer 181, de la diglycine, du citrate de sodium, 
de l’acide borique, du borate de sodium, de l’édétate disodique et du chlorure de sodium et conservée avec un 
système de triple désinfectant (polyaminopropyl biguanide 0,00005%, polyquaternium 0,00015% et alexidine 
0,0002%).
Actions: 
Lorsqu'elle est utilisée quotidiennement, la solution multifonctions ReNu® Advanced dissout les protéines, 
nettoie, décolle et élimine débris et dépôts provenant des larmes qui s’accumulent sur les lentilles de contact 
souples. La solution multifonctions ReNu® Advanced aide à prévenir la formation de dépôts irritants à la surface 
des lentilles. Elle élimine les micro-organismes nocifs sur la lentille. La solution multifonctions ReNu® Advanced 
peut également être utilisée pour rincer les lentilles.
Avantages de la solution multifonctions ReNu® Advanced:
La solution multifonctions ReNu® Advanced est dotée d’un système unique de triple désinfection. La solution 
multifonctions ReNu® Advanced réhydrate les lentilles. 
Indications (Utilisations):
La solution multifonctions ReNu® Advanced est indiquée pour une utilisation quotidienne : le nettoyage, 
l’élimination des dépôts de protéines, le rinçage, la désinfection chimique (non par la chaleur), la conservation et 
le stockage des lentilles de contact souples (hydrophiles), notamment les lentilles de contact en silicone 
hydrogel, comme recommandé par votre spécialiste. 
Contre-indications (motifs de non-utilisation) :  
Il n’y a pas de contre-indications connues pour la solution multifonctions ReNu® Advanced. Toutefois, ne 
l’utilisez pas si vous êtes allergique à l’un des ingrédients de ce produit.
MISE EN GARDE : LES PROBLÈMES AVEC LES LENTILLES DE CONTACT ET LES PRODUITS D’ENTRETIEN DES 
LENTILLES DE CONTACT PEUVENT PROVOQUER UNE INFECTION ET/OU UN ULCÈRE DE LA CORNÉE ET 
ENTRAÎNER UNE PERTE DE LA VISION. Il est indispensable que vous suiviez les recommandations de votre 
professionnel de la vue et toutes les indications �gurant sur l’étiquette et la notice pour une utilisation correcte 
des lentilles et de leurs produits d’entretien, y compris l’étui à lentilles.
Les problèmes oculaires, notamment les ulcères de la cornée, peuvent se développer rapidement et conduire à 
une perte de la vision. Les lentilles journalières ne sont pas indiquées pour être portées jusqu’au lendemain et ne 
doivent pas être portées pendant le sommeil. Des études cliniques ont montré que le risque de réactions 
indésirables graves est augmenté lorsque ces lentilles sont portées jusqu’au lendemain. Les lentilles à port 
prolongé doivent être retirées régulièrement pour être nettoyées et désinfectées ou jetées et remplacées selon le 
programme prescrit par votre spécialiste. 
Des études cliniques ont montré une augmentation de l’incidence des réactions indésirables graves chez les 
utilisateurs de lentilles de contact à port prolongé par rapport aux utilisateurs de lentilles de contact journalières. 
Des études ont également montré que le risque de réactions indésirables graves augmente avec la durée de port 
des lentilles à port prolongé avant d’être retirées pour le nettoyage et la désinfection ou pour l’élimination et le 
remplacement. Des études ont également montré que les fumeurs ont une incidence plus élevée de réactions 
indésirables. Si vous présentez une gêne oculaire, un larmoiement excessif, des modi�cations visuelles, une 
rougeur de l'œil, retirez immédiatement vos lentilles et consultez rapidement votre spécialiste. Il est 
recommandé aux porteurs de lentilles de contact de voir leur spécialiste deux fois par an, ou plus fréquemment si 
indiqué.
Tremper et stocker vos lentilles:
• Vous devez toujours remplir votre étui à lentilles avec de la solution fraîche chaque fois que vous y déposez 

vos lentilles. Ne jamais ajouter ou réutiliser la solution usagée. Vous devez jeter la solution immédiatement 
après avoir retiré vos lentilles de l’étui à lentilles. Maintenez les paupières supérieures et inférieures ouvertes 
avec vos doigts. Ensuite, en regardant dans un miroir, placez doucement un doigt sur la lentille de contact et 
faites glisser la lentille vers le centre de l'œil.  

• Vous ne devez pas exposer, stocker vos lentilles ou rincer votre étui à lentilles avec de l’eau, qu’elle soit du 
robinet, en bouteille ou distillée ou avec une solution non stérile.

MISE EN GARDE:
• Le fait de ne pas jeter la solution de l’étui à lentilles après chaque utilisation, d’ajouter de la solution ou 

d’utiliser de l’eau pour l’entretien de vos lentilles peut causer une contamination entraînant des lésions 
oculaires et une perte potentielle de la vision.  

• Massez vos lentilles pendant 20 secondes en utilisant au moins 3 gouttes de solution sur chaque côté de la 
surface des lentilles.

Durée de massage et de rinçage :
• Massez vos lentilles pendant 20 secondes en utilisant au moins 3 gouttes de solution sur chaque côté de la 

surface des lentilles.
• Rincez chaque côté de la lentille pendant 5 secondes avec la solution.
MISE EN GARDE :
• Vous devez respecter l’intégralité des durées de massage et de rinçage recommandées dans l'étiquetage du 

produit pour désinfecter correctement vos lentilles et réduire le risque de contamination des lentilles de 
contact. Une durée réduite de massage ou de rinçage peut ne pas nettoyer correctement vos lentilles.

• Ne jamais utiliser d’eau, de solution saline ou de collyre de réhydratation pour désinfecter vos lentilles. Ces 
solutions ne désinfecteront pas vos lentilles. Ne pas utiliser le désinfectant recommandé peut provoquer une 
infection grave, une perte de vision ou une cécité.

Entretien de l’étui à lentilles:
• Avant la première utilisation, rincez soigneusement l’étui à lentilles et les couvercles avec une solution 

désinfectante pour lentilles de contact.
• Nettoyez, rincez et séchez votre étui à lentilles à l’air libre chaque fois que vous retirez vos lentilles. Pour 

permettre l’écoulement de l’excès de solution vous pouvez retourner votre étui à lentilles pendant le séchage 
à l’air libre.

• Remplacez souvent votre étui à lentilles, au minimum tous les trois mois. 
MISE EN GARDE:
• Ne conservez pas vos lentilles ou ne rincez pas votre étui à lentilles avec de l’eau ou avec une quelconque 

solution non stérile. Utilisez uniquement de la solution multifonctions fraîche de manière à ne pas contaminer 
vos lentilles ou votre étui à lentilles. L’utilisation d'une solution non stérile peut provoquer une infection 
grave, une perte de vision ou une cécité.

Activités aquatiques:
• N’exposez pas vos lentilles de contact à l’eau pendant que vous les portez.
• Demandez à votre spécialiste des recommandations sur le port de vos lentilles pendant les activités 

aquatiques.
Date de péremption:
• Jetez toute solution restante 90 jours après l’ouverture du �acon.
MISE EN GARDE:
• L’utilisation de votre solution multifonctions au-delà de la date de péremption pourrait provoquer une 

contamination de la solution et peut entraîner une infection grave, une perte de la vision ou une cécité.

Informations importantes relatives à la sécurité :
• Respectez toujours les instructions d’utilisation du produit. Le non-respect des instructions d’utilisation peut 

entraîner une perte de vision.
• Consultez régulièrement votre spécialiste. 
• Lavez-vous et séchez-vous les mains avant de manipuler les lentilles. 
• N’utilisez pas d’eau du robinet, en bouteille ou de salive avec les lentilles ou l’étui à lentilles. 
• Ne pas utiliser si le sceau d’inviolabilité du �acon est détérioré ou manquant. 
• Utilisez uniquement de la solution fraîche pour nettoyer et désinfecter les lentilles de contact. 
• Jetez systématiquement toute solution restante dans votre étui à lentilles après chaque cycle de désinfection. 
• Une solution saline ou des gouttes de réhydratation ne désinfecteront pas vos lentilles. 
• Remplacez toujours vos solutions, lentilles et étuis à lentilles comme indiqué. 
• Pour prévenir une contamination, évitez tout contact de la pointe du �acon avec une surface. Replacez le 

capuchon après utilisation. 
• Non prévu pour la désinfection par la chaleur (thermique).
Précautions d’emploi:
• Jetez toujours la solution de l’étui à lentilles après chaque utilisation.
• Gardez le �acon hermétiquement fermé lorsqu’il n’est pas utilisé. 
• Conservez la solution à température ambiante. Ne pas congeler. 
• À utiliser avant la date de péremption �gurant sur le carton et le �acon. 
• Jetez toute solution restante 90 jours après l’ouverture du �acon. 
• Tenir hors de portée des enfants.
Réactions indésirables (problèmes et conduite à tenir) : Les problèmes suivants peuvent survenir : 
picotements oculaires, brûlures ou démangeaisons (irritations), le confort est moindre que lorsque la lentille a été 
placée pour la première fois sur les yeux, sensation de présence dans l'œil (corps étranger, zone éra�ée), 
humidi�cation excessive de l'œil (larmoiement), sécrétions oculaires inhabituelles, œil rouge, acuité visuelle 
réduite (faible acuité visuelle), vision trouble, arcs-en-ciel ou halos autour des objets, sensibilité à la lumière 
(photophobie), ou sécheresse oculaire. Si vous remarquez un des e�ets ci-dessus :
Retirez immédiatement vos lentilles.
• Si la gêne ou le problème disparaît, examinez attentivement la lentille.
• Si la lentille présente un défaut quelconque, ne la remettez pas sur votre œil. Placez la lentille dans l’étui à 

lentilles et consultez votre spécialiste. 
• Si une poussière, un cil ou un autre corps étranger est présent sur la lentille, ou si le problème cesse et que la 

lentille ne semble pas endommagée, nettoyez, rincez et désinfectez soigneusement la lentille, puis 
remettez-la en place.

Si le problème persiste, retirez immédiatement la lentille et consultez votre spécialiste.
Si l’un des symptômes ci-dessus apparaît, ce peut être le signe d’une a�ection sérieuse telle qu'une infection, un 
ulcère cornéen, une néovascularisation ou une iritis. Recherchez immédiatement une identi�cation du problème 
par un professionnel et un traitement rapide pour éviter des lésions oculaires graves.
Lorsque vous consultez votre spécialiste pour l’évaluation d’une infection potentielle de l'œil, apportez vos 
lentilles, vos solutions et votre étui à lentilles à votre rendez-vous pour permettre une éventuelle mise en culture 
et mieux établir l’identité des éventuels micro-organismes.
Bonne hygiène d’entretien des lentilles :
• Lavez-vous et rincez-vous toujours les mains avant de manipuler vos lentilles. 
• Nettoyez, rincez et désinfectez vos lentilles chaque fois que vous les retirez. 
• Manipulez toujours la même lentille en premier, la droite ou la gauche, pour éviter les confusions. 
• Après l’utilisation, videz et rincez toujours l’étui à lentilles avec la solution multifonctions ReNu® Advanced, 

laissez-le sécher à l’air libre. Garder le �acon hermétiquement fermé lorsqu'il n’est pas utilisé.
Conditionnements: la solution multifonctions ReNu® Advanced est commercialisée en �acons en plastique 
stériles. Les �acons et les cartons portent un numéro de lot et une date de péremption.
®/™ sont des marques déposées de Bausch & Lomb Incorporated ou de ses filiales. 
2020 ©Bausch & Lomb Inc.
Date de peremption: 2020-07

nl:   Lees deze bijsluiter zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik. Het wordt aanbevolen 
dat alle contactlensspecialisten deze informatie doornemen met hun patiënten. 
Verzorgen, reinigen, verwijderen van proteïne, desinfecteren, afspoelen, bewaren van alle zachte contactlenzen 
inclusief silicone hydrogel lenzen
Gebruiksaanwijzing:
Volg deze eenvoudige stappen om uw lenzen te verzorgen, reinigen, proteïne te verwijderen en te desinfecteren:
STAP 1: Breng minstens 3 druppels ReNu® Advanced multi-purpose solution aan op elke kant van de lens en wrijf 
de lens gedurende 20 seconden voorzichtig schoon.
STAP 2: Spoel elke kant van de lens grondig gedurende 5 seconden af met ReNu® Advanced multi-purpose solution. 
STAP 3: Plaats de gereinigde contactlens in de lenshouder en vul deze met verse ReNu® Advanced multi-purpose 
solution. Laat de lenzen tenminste 4 uur in de vloeistof staan. Zorg dat u altijd verse lensvloeistof gebruikt.
Uw contactlenzen zijn nu klaar voor gebruik. Als er nog vuil op de contactlenzen zit, spoel ze dan af met ReNu® 
Advanced multi-purpose solution voordat u de lenzen inzet.
Volg altijd het advies van uw contactlensspecialist. Op basis van de samenstelling van uw traanvocht en 
draagschema, kan uw contactlensspecialist aanvullende producten of procedures aanbevelen. Als u uw 
contactlenzen niet onmiddellijk inbrengt, bewaar ze dan in een afgesloten lenshouder.
U kunt uw lenzen maximaal 30 dagen in een afgesloten lenshouder bewaren. Indien u uw lenzen voor langere 
tijd wilt bewaren, moet u ze voor gebruik opnieuw reinigen en desinfecteren met verse ReNu® Advanced 
multi-purpose solution.
Inhoud:
Een steriele, isotone vloeistof die poloxamine, poloxamer 181, diglycine, natriumcitraat, boorzuur, natriumboraat, 
dinatriumedetaat en natriumchloride bevat;  geconserveerd met een drievoudig desinfectiesysteem 
(polyaminopropyl biguanide 0,00005%, polyquaternium 0,00015% en alexidine 0,0002%).
Werking:
Dagelijks gebruik van ReNu® Advanced multi-purpose solution reinigt en verwijdert ophopingen van vet, 
proteïne en andere aanslag en vuil van zachte contactlenzen. ReNu® Advanced multi-purpose solution helpt de 
vorming van irriterende aanslag op het lensoppervlak te voorkomen. Het doodt schadelijke micro-organismen 
op de lens. ReNu® Advanced multi-purpose solution kan ook worden gebruikt om lenzen af te spoelen.
Voordelen van ReNu® Advanced multi-purpose solution:
ReNu® Advanced multi-purpose solution bevat een uniek drievoudig desinfectiesysteem. ReNu® Advanced 
multi-purpose solution bevochtigt lenzen opnieuw.
Indicaties (voor gebruik):
ReNu® Advanced multi-purpose solution is geïndiceerd voor dagelijkse verzorging, reiniging, het verwijderen 
van proteïne aanslag, afspoelen, chemische (niet thermische) desinfectie en het bewaren van zachte (hydro�ele) 
contactlenzen, inclusief silicone hydrogel contactlenzen, zoals aanbevolen door uw contactlensspecialist. 
Contra-indicaties (redenen om niet te gebruiken):
Er zijn geen gekende contra-indicaties voor het gebruik van ReNu® Advanced multi-purpose solution. Wanneer 
u overgevoelig bent voor één van de bestanddelen in het product, dit product niet gebruiken. 
WAARSCHUWING: PROBLEMEN MET CONTACTLENZEN EN LENSVERZORGINGSPRODUCTEN KUNNEN 
LEIDEN TOT OOGINFECTIES VAN EN/OF BESCHADIGING VAN HET HOORNVLIES EN ZELFS TOT HET 
VERLIES VAN HET GEZICHTSVERMOGEN. Het is essentieel dat u de instructies over de verzorging van uw 
contactlenzen en contactlensproducten, inclusief lenshouder, door uw contactlensspecialist en op de bijsluiters 
en verpakkingen nauwkeurig opvolgt. 
Oogaandoeningen, inclusief hoornvliesontsteking, kunnen zich snel ontwikkelen en kunnen tot verlies van het 
gezichtsvermogen leiden. Lenzen die zijn ontwikkeld om overdag te dragen, mogen niet worden ingehouden tijdens 
het slapen. Klinisch onderzoek heeft aangetoond dat de kans op negatieve bijwerkingen toeneemt wanneer deze 
lenzen ‘s nachts worden ingehouden. Lenzen die geschikt zijn om dag en nacht te dragen, moeten regelmatig worden 
uitgenomen om te reinigen en te desinfecteren, of om te worden vervangen volgens het vervangingsschema zoals 
voorgeschreven door uw contactlensspecialist. Klinisch onderzoek heeft aangetoond dat negatieve bijwerkingen 
vaker voorkomen bij dragers van lenzen die dag en nacht (tijdens het slapen) worden ingehouden ten opzichte van 
dragers van lenzen die alleen overdag worden gedragen. Onderzoek heeft tevens aangetoond dat de kans op 
negatieve bijwerkingen toeneemt naarmate lenzen, geschikt om dag en nacht te dragen, langer worden 
doorgedragen en dus minder vaak worden gereinigd en gedesinfecteerd dan wel vervangen. Bovendien blijkt uit 
onderzoek dat rokers vaker last hebben van negatieve bijwerkingen. Indien  irritatie of overmatig tranen optreedt, of 
indien uw gezichtsvermogen verslechtert, of indien u roodheid van het oog ervaart, verwijder dan onmiddellijk uw 
lenzen en neem onmiddellijk contact op met uw contactlensspecialist. Dragers van contactlenzen wordt aangeraden 
om minimaal twee keer per jaar of vaker (indien voorgeschreven) hun contactlensspecialist te bezoeken. 
Spoelen en bewaren van uw lenzen:
• Iedere keer dat u uw lenzen in de lenshouder bewaart, moet u deze vullen met verse contactlensvloeistof; vul 

nooit de vloeistof bij of hergebruik de oude vloeistof nooit. U moet de oude vloeistof direct weggooien nadat 
u uw lenzen uit de lenshouder heeft gehaald.

• U mag uw lenzen nooit behandelen met water of bewaren in een lenshouder die is omgespoeld met water, zij 
het kraanwater, �essenwater of gedistilleerd water of een andere niet-steriele vloeistof.

WAARSCHUWING:
• Indien u nalaat de vloeistof na ieder gebruik uit de lenshouder weg te gooien, contactlensvloeistof bijvult of 

water gebruikt bij de verzorging van uw lenzen, kan dit leiden tot contaminatie, wat kan leiden tot 
ooginfecties en mogelijk verlies van het gezichtsvermogen.

Tijdsduur om uw lenzen schoon te wrijven en af te spoelen:
• Breng minstens 3 druppels oplossing aan op elke kant van de lens en wrijf uw lenzen gedurende 20 seconden 

voorzichtig schoon.
• Spoel vervolgens elke kant van de lens gedurende 5 seconden met de oplossing af.
WAARSCHUWING:
• U dient de op de bijsluiter en verpakking aanbevolen duur om uw lenzen schoon te wrijven en af te spoelen 

nauwkeurig op te volgen om uw lenzen adequaat te desinfecteren, en het risico op contaminatie van uw 
contactlenzen te verminderen. Als u uw lenzen niet voldoende lang schoon wrijft en afspoelt, worden uw 
lenzen onvoldoende gereinigd.

• Gebruik nooit water, zoutoplossingen, of bevochtigende oogdruppels om uw lenzen te desinfecteren. Deze 
oplossingen zullen uw lenzen niet desinfecteren. Het niet gebruiken van het aanbevolen desinfectiemiddel 
kan leiden tot ernstige infecties, verlies van het gezichtsvermogen of blindheid.

Onderhoud van de lenshouder:
• Spoel voor het eerste gebruik de lenshouder en doppen grondig met een contactlensdesinfectie oplossing.
• Reinig, spoel en laat uw lenshouder altijd aan de lucht drogen wanneer u uw lenzen uit de houder haalt. Laat 

de lenshouder ondersteboven aan de lucht drogen, zodat de overtollige vloeistof weg kan lopen.
• Vervang regelmatig uw lenshouder, minstens elke drie maanden.
WAARSCHUWING:
• Bewaar uw lenzen niet in water of een niet-steriele oplossing, en spoel uw lenshouder niet af met water of 

een niet-steriele oplossing. Gebruik alleen verse multi-purpose solution, zodat u uw lenzen of lenshouder niet 
contamineert. Het gebruik van een niet-steriele oplossing kan leiden tot ernstige infecties, verlies van het 
gezichtsvermogen of blindheid.

Wateractiviteiten:
• Stel uw contactlenzen niet bloot aan water terwijl u ze draagt.
• Vraag u contactlensspecialist om aanbevelingen over het dragen van uw contactlenzen tijdens activiteiten 

waarbij water betrokken is.
Houdbaarheidsdatum:
• Gooi 90 dagen na opening de resterende contactlensvloeistof in de �es weg.
WAARSCHUWING:
• Het gebruik van de multi-purpose solution na de houdbaarheidsdatum kan de contactlensvloeistof 

contamineren, en leiden tot ernstige infecties, verlies van het gezichtsvermogen of blindheid.
Belangrijke veiligheidsvoorschriften:
• Volg altijd de gebruiksaanwijzing bij het product op. Indien u de gebruiksaanwijzing van het product niet volgt, 

kan dit leiden tot verlies van het gezichtsvermogen.
• Bezoek regelmatig uw contactlensspecialist.
• Was en droog altijd eerst uw handen voordat u uw lenzen aanraakt.
• Gebruik geen kraanwater, �essenwater of speeksel om lenzen of de lenshouder mee te reinigen.
• Niet gebruiken indien de verzegeling van de �es is verbroken of ontbreekt.
• Gebruik alleen verse contactlensvloeistof om contactlenzen te reinigen en te desinfecteren.
• Gooi na iedere desinfectiecyclus de resterende contactlensvloeistof in de lenshouder weg.
• Zoutoplossingen of bevochtigende oogdruppels desinfecteren uw lenzen niet.
• Volg altijd het vervangingsschema van contactlensvloeistof, contactlenzen en lenshouder zoals geadviseerd.
• Zorg om infecties te voorkomen dat de bovenkant van de lenshouder nergens mee in contact komt. Plaats na 

gebruik de dop direct terug.
• Niet gebruiken voor de thermische desinfectiemethode.
Voorzorgsmaatregelen:
• Gooi na ieder gebruik de contactlensvloeistof in de lenshouder weg.
• Sluit de �es goed af wanneer deze niet in gebruik is.
• Bewaren op kamertemperatuur. Niet bevriezen. 
• Houd u aan de houdbaarheidsdatum zoals vermeld op de verpakking en de �es.
• Gooi 90 dagen na opening de resterende contactlensvloeistof in de �es weg.
• Buiten bereik van kinderen houden.
Negatieve bijwerkingen (problemen, en wat te doen): De volgende problemen kunnen zich voordoen: 
prikkende ogen, branderig of jeukend gevoel (irritatie), ongemak na het inzetten van de lens, het gevoel of er 
zich iets in het oog bevindt (een vreemd voorwerp of een beschadiging), overmatig tranende ogen, ongewone 
oogafscheiding, roodheid in de ogen, minder scherp zien (slechte gezichtsscherpte), wazig zien, kleuren of halo’s 
rondom voorwerpen zien, gevoeligheid voor licht (fotofobie), of droge ogen. Wanneer u één van de 
bovenstaande symptomen ervaart:
Onmiddellijk uw lenzen uitdoen.
• Wanneer het ongemak of probleem daarmee overgaat, bekijk de lens dan zorgvuldig. 
• Als de lens is beschadigd, gebruik deze dan niet meer. Plaats de lens in de lenshouder en neem contact up 

met uw contactlensspecialist.
• Als de lens vies is, of er een wimper of iets anders aan zit, of wanneer het probleem overgaat en de lens 

onbeschadigd lijkt, reinig en desinfecteer de lens en plaats deze terug in het oog. 
Wanneer het probleem aanhoudt, doe onmiddellijk de lens uit en raadpleeg uw contactlensspecialist.
Wanneer zich één van de bovenstaande symptomen voordoet, kan er sprake zijn van een ernstige aandoening, 
waaronder een infectie, hoornvliesontsteking, neovascularisatie (vaatingroei) of iritis (ontsteking). Raadpleeg 
onmiddellijk een deskundige om de soort aandoening vast te stellen en te laten behandelen om verdere 
beschadigingen aan het oog te voorkomen.
Wanneer u uw contactlensspecialist bezoekt voor de beoordeling van een mogelijke ooginfectie, neem dan uw 
lenzen, oplossingen, en lenshouder mee naar uw afspraak voor een mogelijke kweek om zo micro-organismen 
beter te kunnen identi�ceren.  
Goede lensverzorging en hygiëne:
• Was en droog altijd eerst uw handen voordat u uw lenzen aanraakt.
• Reinig, spoel en desinfecteer na gebruik altijd uw lenzen.
• Begin altijd met dezelfde lens, links dan wel rechts, om verwarring te voorkomen.
• Gooi uw lenshouder na ieder gebruik leeg en spoel deze vervolgens om met verse ReNu® Advanced 

multi-purpose solution en laat de lenshouder aan de lucht drogen. 
Verkrijgbaarheid: ReNu® Advanced multi-purpose solution is verkrijgbaar in steriele plastic �essen. De �es en 
doos zijn voorzien van een LOT-nummer en een vervaldatum.
®/™ zijn handelsmerken van Bausch & Lomb Incorporated of haar dochterondernemingen. 
2020 ©Bausch & Lomb Inc.
Datum van uitgifte: 2020-07

de:   Bitte lesen Sie diese Packungsbeilage aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für späteres 
nachlesen auf. Allen Kontaktlisenspezialisten wird empfohlen, diese Informationen mit Ihren 
Kunden/Patienten zu besprechen. 
P�ege, Reinigung, Proteinentfernung, Desinfektion, Abspülung und Aufbewahrung aller weichen Kontaktlinsen, 
einschließlich Silikon-Hydrogel-Kontaktlinsen
Anleitung:
Befolgen Sie zur P�ege, Reinigung, Proteinentfernung und Desinfektion Ihrer Kontaktlinsen folgende einfache 
Schritte:
SCHRITT 1: Geben Sie mindestens 3 Tropfen ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution auf beide Seiten der 
Kontaktlinsenober�äche und reiben Sie diese 20 Sekunden lang sanft ab. 
SCHRITT 2: Spülen Sie beide Seiten der Kontaktlinse 5 Sekunden lang gründlich mit der ReNu® Advanced 
Multi-Purpose Solution ab.  
SCHRITT 3: Legen Sie die sauberen Kontaktlinsen in den Kontaktlinsenbehälter und füllen Sie diesen mit frischer 
ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution auf. Lassen Sie die Lösung mindestens 4 Stunden einwirken. 
Verwenden Sie immer frische Kontaktlinsenlösung.
Ihre Kontaktlinsen sind jetzt tragfertig. Spülen Sie mögliche verbleibende Rückstände vor dem Tragen mit ReNu® 
Advanced Multi-Purpose Solution ab.
Befolgen sie zu jeder Zeit die Anweisungen Ihres Kontaktlinsenspezialisten. Abhängig von Ihrer individuellen 
Tränen�lmzusammensetzung sowie der Tragedauer und Traghäu�gkeit Ihrer Kontaktlinsen emp�ehlt Ihnen Ihr 
Kontaktlinsenspezialist möglicherweise weitere Produkte oder Verfahren. Bewahren Sie die Kontaktlinsen in 
einem geschlossenen Kontaktlinsenbehälter auf, sollten Sie diese nicht sofort tragen. 
Die Kontaktlinsen können bis zum nächsten Tragen maximal 30 Tage aufbewahrt werden. Wenn Sie Ihre 
Kontaktlinsen länger lagern, müssen sie vor dem Tragen mit frischer ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution 
gereinigt und desin�ziert werden.
Inhalt:
Sterile, isotonische Lösung, die Poloxamin, Poloxamer 181, Diglycin, Natriumcitrat, Borsäure, Natriumborat, 
Dinatriumedetat und Natriumchlorid enthält und mit einem Dreifach-Desinfektionssystem 
(Polyaminopropylbiguanid 0,00005 %, Polyquaternium 0,00015 % und Alexidin 0,0002 %) konserviert ist.
Wirkungsweise:
Bei täglicher Verwendung löst ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution Proteine auf und reinigt, lockert und 
entfernt Rückstände aus dem Tränen�lm und Ablagerungen von weichen Kontaktlinsen. ReNu® Advanced 
Multi-Purpose Solution trägt dazu bei, der Bildung von irritierenden Ablagerungen auf der Linsenober�äche 
vorzubeugen. Sie tötet schädliche Mikroorganismen auf der Kontaktlinse ab. ReNu® Advanced Multi-Purpose 
Solution kann auch zum Spülen von Kontaktlinsen verwendet werden.
Vorteile von ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution:
ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution hat ein einzigartiges Dreifach-Desinfektionssystem. ReNu® Advanced 
Multi-Purpose Solution rehydriert Kontaktlinsen. 
Indikationen (Anwendung):
ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution ist für die tägliche P�ege, Reinigung, Entfernung von 
Proteinablagerungen, Spülung, Desinfektion (chemisch, nicht durch Hitze) und Aufbewahrung von weichen 
(hydrophilen) Kontaktlinsen, einschließlich Silikon-Hydrogel-Kontaktlinsen, gemäß der Empfehlung Ihres 
Kontaktlinsenspezialisten vorgesehen.
Kontraindikationen (Gründe die gegen die Anwendung sprechen):  
Es gibt keine bekannten Kontraindikationen für die Verwendung von ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution. 

Bei Allergie gegen einen der Bestandteile darf dieses Produkt nicht verwendet werden.
WARNHINWEISE: PROBLEME MIT KONTAKTLINSEN UND KONTAKTLINSEN PFLEGEMITTELN  KÖNNEN ZU 
HORNHAUTINFEKTIONEN UND/ODER -GESCHWÜREN UND ZUM SEHVERLUST FÜHREN. Es ist wichtig, dass 
Sie die Anweisungen Ihres Kontaktlinsenspezialisten und alle Informationen in der Gebrauchsanweisung zur 
richtigen Verwendung von Kontaktlinsen und Kontaktlinsenp�egemitteln inkl. Kontaktlinsenbehälter befolgen.
Augenprobleme, einschließlich Hornhautgeschwüre, können sich schnell entwickeln und zum Verlust des 
Sehvermögens führen. Kontaktlinsen zum Tagestragen sind nicht für das Tragen über Nacht vorgesehen und 
sollten daher nicht während des Schlafens getragen werden. Klinische Studien haben gezeigt, dass das Risiko 
schwerwiegender Nebenwirkungen erhöht ist, wenn Kontaktlinsen zum Tagestragen über Nacht getragen 
werden.
Kontaktlinsen, die für das Dauertragen geeignet sind, sollten regelmäßig herausgenommen, gereinigt und 
desin�ziert oder entsorgt und ersetzt werden. Den Zeitplan hierfür bestimmt Ihr Kontaktlinsenspezialist. Wie 
klinische Studien gezeigt haben, ist die Wahrscheinlichkeit von schwerwiegenden Nebenwirkungen bei Trägern 
von Kontaktlinsen zum Dauertragen, höher als bei Trägern von Kontaktlinsen, die lediglich für das tägliche 
Tragen bestimmt sind. Außerdem haben Studien gezeigt, dass das Risiko schwerwiegender Nebenwirkungen 
steigt, je länger die Kontaktlinsen für das Dauertragen getragen werden, bis sie zum Reinigen und Desin�zieren 
oder Entsorgen und Ersetzen herausgenommen werden. Zudem hat sich in Studien gezeigt, dass 
Nebenwirkungen bei Rauchern häu�ger auftreten. Kommt es bei Ihnen zu Augenbeschwerden, übermäßigem 
Tränen�uss, Sehveränderungen oder Rötung der Augen, nehmen Sie die Kontaktlinsen sofort heraus und 
wenden Sie sich unverzüglich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. Es wird empfohlen, dass Kontaktlinsenträger 
zweimal pro Jahr oder, falls angewiesen, auch häu�ger ihren Kontaktlinsenspezialisten aufsuchen.
Desinfektion und Aufbewahrung Ihrer Kontaktlinsen: 
• Befüllen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter jedes Mal mit frischer Lösung, bevor Sie Ihre Kontaktlinsen einlagern. 

Füllen Sie Lösung nie nur hinzu und verwenden Sie sie nicht erneut. Entsorgen Sie die Lösung umgehend, 
nachdem Sie Ihre Kontaktlinsen aus dem Behälter genommen haben. 

• Setzen Sie Ihre Kontaktlinsen weder Wasser jeglicher Art, wie zum Beispiel Leitungswasser, Flaschenwasser 
oder destilliertem Wasser, noch irgendeiner unsterilen Lösung aus, bewahren Sie sie nicht darin auf oder 
spülen sie damit ab.

WARNHINWEIS:
• Die Nichtentsorgung der Lösung aus dem Kontaktlinsenbehälter nach jedem Gebrauch, das Au�üllen der 

Lösung oder die Verwendung von Wasser zur P�ege Ihrer Kontaktlinsen kann zur Verunreinigung führen, die 
eine Augenschädigung und einen möglichen Verlust des Sehvermögens zur Folge haben kann. 

Abreibe- und Abspüldauer:
• Reiben Sie Ihre Kontaktlinsen mindestens 20 Sekunden lang mit mindestens 3 Tropfen der Lösung auf beiden 

Seiten der Kontaktlinsenober�äche ab.
• Spülen Sie beide Seiten der Kontaktlinse 5 Sekunden lang mit der Lösung ab.
WARNHINWEIS:
• Halten Sie sich genau an die in der Produktinformation empfohlene Dauer des Abreibens und Abspülens der 

Kontaktlinsen, um sie ausreichend zu desin�zieren und das Risiko einer Verunreinigung der Kontaktlinsen zu 
reduzieren. Bei zu kurzer Dauer des Abreibens oder Abpülens werden Ihre Kontaktlinsen möglicherweise 
nicht ausreichend gereinigt.

• Verwenden Sie zum Desin�zieren Ihrer Kontaktlinsen niemals Wasser, Kochsalzlösung oder 
Nachbenetzungstropfen. Diese Lösungen desin�zieren Ihre Kontaktlinsen nicht. Der Verzicht auf die 
Verwendung der empfohlenen Desinfektionslösung kann zu schweren Infektionen, Sehverlust oder 
Erblindung führen.

P�ege des Kontaktlinsenbehälters:
• Spülen Sie den Kontaktlinsenbehälter und die Deckel vor der ersten Verwendung gründlich mit 

Desinfektionslösung für Kontaktlinsen.
• Reinigen, spülen und lassen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter jedes Mal an der Luft trocknen, nachdem Sie Ihre 

Kontaktlinsen entnommen haben. Damit überschüssige Lösung ablaufen kann, können Sie den 
Kontaktlinsenbehälter umdrehen, während er an der Luft trocknet.

• Tauschen Sie Ihren Kontaktlinsenbehälter mindestens alle drei Monate aus. 
WARNHINWEIS:
• Verwenden Sie zum Aufbewahren der Kontaktlinsen und zum Spülen des Kontaktlinsenbehälters keinesfalls 

Wasser oder eine andere unsterile Lösung. Verwenden Sie nur frische Multi-Purpose Solution, um Ihre 
Kontaktlinsen und den Behälter nicht zu verunreinigen. Die Verwendung einer unsterilen Lösung kann zu 
schweren Infektionen, Sehverlust oder Erblindung führen.

Aktivitäten im Wasser:
• Lassen Sie Ihre Kontaktlinsen während des Tragens nicht mit Wasser in Kontakt kommen.
• Fragen Sie Ihren Kontaktlinsenspezialisten, was er/sie Ihnen zum Tragen von Kontaktlinsen bei Aktivitäten 

emp�ehlt, bei denen Sie mit Wasser in Berührung kommen.
Entsorgungsdatum:
• Entsorgen Sie jegliche verbleibende Lösung 90 Tage nach Anbruch.
WARNHINWEIS:
• Die Verwendung Ihrer Multi-Purpose Solution über das Entsorgungsdatum hinaus kann zur Kontamination 

der Lösung und in der Folge zu schweren Infektionen, Sehverlust oder Erblindung führen.
Wichtige Sicherheitshinweise:
• Befolgen Sie stets die Gebrauchsanweisung. Die Nichteinhaltung der Gebrauchsinformation kann zum Verlust 

des Sehvermögens führen.
• Suchen Sie regelmäßig Ihren Kontaktlinsenspezialisten auf. 
• Waschen und trocknen Sie stets die Hände, bevor Sie mit Kontaktlinsen umgehen. 
• Verwenden Sie kein Leitungswasser, Flaschenwasser oder Speichel für Kontaktlinsen oder den 

Kontaktlinsenbehälter. 
• Bei gebrochenem oder fehlendem Schutzsiegel an der Flasche nicht verwenden.
• Verwenden Sie nur frische Lösung zur Reinigung und Desinfektion von Kontaktlinsen. 
• Entsorgen Sie die verbliebene Lösung in Ihrem Kontaktlinsenbehälter nach jedem Desinfektionszyklus. 
• Kochsalzlösung oder Nachbenetzungstropfen desin�zieren Ihre Kontaktlinsen nicht. 
• Wechseln Sie Ihre Kontaktlinsen, P�egelösungen und Kontaktlinsenbehälter immer gemäß den Anweisungen. 
• Um eine Verunreinigung zu vermeiden, bringen Sie den Rand des Behälters mit keinerlei Ober�ächen in 

Kontakt. Setzen Sie den Deckel nach Gebrauch wieder auf. 
• Nicht für die Hitzedesinfektion (thermische Desinfektion) geeignet
Vorsichtsmaßnahmen:
• Die Lösung aus dem Kontaktlinsenbehälter nach jedem Gebrauch entsorgen.
• Die Flasche bei Nichtgebrauch fest verschlossen lassen. 
• Die Lösung bei Raumtemperatur lagern. Die Lösung nicht einfrieren. 
• Die Lösung nach Ablauf des auf dem Umkarton und der Flasche angegebenen Verfallsdatums nicht mehr 

verwenden. 
• Verbleibende Lösung 90 Tage nach Anbruch entsorgen. 
• Für Kinder unzugänglich aufbewahren. 
Nebenwirkungen (Probleme und Maßnahmen): Folgende Probleme können auftreten: Stechen, Brennen oder 
Juckreiz (Irritation) in den Augen, weniger Tragekomfort als beim ersten Tragen, Gefühl, als wäre etwas im Auge 
(Fremdkörper, Kratzer), übermäßiger Tränen�uss, ungewöhnlicher Augenaus�uss, Rötung des Auges, 
eingeschränkte Sehschärfe, verschwommenes Sehen, Regenbögen oder Lichthöfe um Objekte herum, 
Lichtemp�ndlichkeit (Photophobie) oder trockene Augen. Falls eines dieser Probleme auftritt:
Nehmen Sie Ihre Kontaktlinsen sofort heraus.
• Wenn die Beschwerden bzw. das Problem aufhört, sehen Sie sich die Kontaktlinse genau an. 
• Wenn die Kontaktlinse in irgendeiner Weise beschädigt ist, setzen Sie sie nicht wieder ein. Legen Sie die 

Kontaktlinse in den Kontaktlinsenbehälter und wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten. 
• Be�ndet sich eine Verunreinigung, eine Wimper oder ein anderer Fremdkörper auf der Kontaktlinse oder aber 

das Problem verschwindet und die Linse sieht unbeschädigt aus, reinigen, spülen und desin�zieren Sie die 
Kontaktlinse gründlich und setzen Sie sie wieder ein.

Falls das Problem weiterhin besteht, nehmen Sie die Kontaktlinse sofort wieder heraus und wenden Sie 
sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten.
Wenn eines der oben genannten Symptome auftritt, kann eine schwerwiegende Erkrankung, wie beispielsweise 
eine Infektion, ein Hornhautgeschwür, eine Neovaskularisation oder eine Iritis, vorliegen. Lassen Sie das Problem 
unverzüglich ärztlich abklären und behandeln, um eine ernste Augenschädigung zu vermeiden. 
Wenn Sie Ihren Augenarzt zur Abklärung einer möglichen Augeninfektion aufsuchen, nehmen Sie Ihre 
Kontaktlinsen, die P�egelösungen und den Kontaktlinsenbehälter zum Termin mit, damit eventuell eine Kultur 
angelegt werden kann, um mögliche Erreger zu identi�zieren.
Gute Hygiene bei der Kontaktlinsenp�ege:
• Waschen Sie immer gründlich die Hände und spülen Sie diese ab, bevor Sie Ihre Kontaktlinsen anfassen. 
• Reinigen, spülen und desin�zieren Sie Ihre Kontaktlinsen jedes Mal, wenn Sie sie herausnehmen. 
• Nehmen Sie sich immer dieselbe Kontaktlinse, die rechte oder die linke, als Erstes vor, um die Kontaktlinsen 

nicht zu vertauschen. 
• Leeren und spülen Sie den Kontaktlinsenbehälter nach Gebrauch immer mit frischer ReNu® Advanced 

Multi-Purpose Solution und lassen Sie ihn an der Luft trocknen. Die Flasche bei Nichtgebrauch fest 
verschlossen lassen.

Handelsform: ReNu® Advanced Multi-Purpose Solution ist in sterilen Kunststo��aschen erhältlich. Die Flaschen 
und Umkartons sind mit einer Chargennummer und einem Verfallsdatum versehen.
®/™ sind Markenzeichen von Bausch & Lomb Incorporated oder dessen angeschlossenen Unternehmen.  
2020 ©Bausch & Lomb Inc.
Ausstellungsdatum: 2020-07
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